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Das Verbaladjektiv auf -τέος 
 

 § 1. Bildung 
 Das Verbaladjektiv wird meist gebildet, indem man den Ausgang -θείς des Partizips Aorist Passiv 

durch -τέος ersetzt; Flexion wie νέος, νέα, νέον (→ S. 5 §7): 

 παιδεύω, erziehen παιδευ-θείς παιδευ-τέος 
 ποιέω, tun ποιη-θείς ποιη-τέος 
 πράττω, handeln πραχ-θείς πρακ-τέος  
   (πρακ-, nicht πραχ- wegen des stimmlosen τ; → S. 50 §1.1) 
 ἀκούω, hören ἀκουσ-θείς ἀκουσ-τέος 
 δίδωµι, geben δο-θείς δο-τέος 

 Schwierigkeiten bieten folgende geläufige Verben: 

φέρω, tragen  οἰστέος (~ Futur οἴσοµαι) 
πείθω, überreden 
πείθοµαι, gehorchen 

 
⎫ 
⎬ 
⎭ 

 
πειστέος 

 
→ S. 50 §1.2 

εἶµι (ἰ-έναι), gehen  ἰτέος  
φηµί, sagen  φατέος  
οἶδα, wissen  ἰστέος  

 
 

§ 2. Bedeutung und Verwendung  
 Das Verbaladjektiv auf -τέος entspricht dem lateinischen Gerundivum und drückt aus, dass etwas 

getan werden muss, verneint, dass etwas nicht getan werden darf: παιδευτέος: ,ein zu erziehender‘, 
,einer, der erzogen werden muss‘. Die Person, die etwas tun muss oder nicht tun darf, steht im Dativ. 

 Verwendet wird es: 

 meist unpersönlich im Nom./Akk. Neutrum Singular oder [seltener] Plural; als Objekt tritt der zu 
dem betreffenden Verb gehörige Kasus: 

 
 Tὴν τύχην οἰστέον (ἐστίν)1·  
ὠφηλητέον σοι τὴν πόλιν· 
τῶν βοσκηµάτων ἐπιµελητέον2· 
τοῖς φίλοις [Objekt] βοηθητέον ἡµῖν [Agens]. 

 Man muss das Schicksal ertragen; 
du musst die Stadt fördern; 
man muss sich um seine Herde kümmern; 
wir müssen den Freunden helfen. 

 
 selten persönlich; diese Konstruktion ist nur bei Verben möglich, die einen Akkusativ als Objekt zu 

sich nehmen: 
 

 Ἡ ἀλήθεια ἡµῖν τιµητέα ἐστίν·3  Wir müssen die Wahrheit ehren.  
                                                
1 ἐστίν wird meist weggelassen. 

2  ἐπιµελέοµαι (sich kümmern um) wird mit Genitiv konstruiert. 

3 Gleichbedeutend könnte es heißen: τὴν ἀλήθειαν ἡµῖν τιµητέον ἐστίν (unpersönliche Konstruktion). 


